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La Chambre des représentants,

A. vu la Charte des Nations Unies, en particulier 
son article 1 relatif au maintien de la paix et la sécurité 
internationales et son article 55 relatif à la promotion 
des droits humains et au développement dans l’ordre 
économique et social;

B. vu les Conventions de Genève de 1949 et leurs 
Protocoles additionnels de 1977 qui garantissent la 
protection des civils et le droit à l’accès humanitaire 
dans les conflits armés;

C. vu la Déclaration universelle des Droits de l’homme 
des Nations Unies de 1948 et le Pacte international relatif 
aux droits civils et politiques de 1966;

D. considérant que, depuis 2003, le Soudan est partie 
à la Convention pour la prévention et la répression du 
crime de génocide du 9 décembre 1948;

E. considérant que, depuis avril 2023, la population 
de la République du Soudan est à nouveau confrontée 
à une guerre sanglante opposant les Forces armées 
soudanaises (FAS) et les Forces de soutien rapide 
(FSR), qui touche des millions de civils et provoque une 
catastrophe humanitaire;

F. considérant que, dans le cadre du conflit qui fait 
actuellement rage au Soudan, plusieurs guerres ont 
lieu en parallèle, que ce conflit est le théâtre d’alliances 
complexes entre des groupes armés, des réseaux de 
pouvoir locaux et des élites économiques, et que la 
marginalisation historique, en particulier au Darfour, joue 
un rôle déterminant dans la dynamique de la violence;

G. considérant qu’entre le mois d’avril 2023 et le 
17 novembre 2025, près de 13 millions de personnes 
ont été déplacées de force, dont 8,6 millions à l’intérieur 
du pays et plus de 4 millions vers des pays voisins, et 
que plus de 30 millions de personnes, dont près de 15 
millions d’enfants, ont besoin d’une aide urgente;

H. considérant que, selon le Programme alimentaire  
mondial et le Bureau de la coordination des affaires 
humanitaires des Nations Unies (OCHA), plus de  
20 millions de Soudanais sont en proie à une insécurité 
alimentaire aiguë et que l’accès à l’aide humanitaire 
est systématiquement entravé, et que le Programme 
alimentaire mondial prévoit qu’à partir de février 2026, la 
famine va s’aggraver au Soudan et qu’elle va s’étendre 
en raison de la diminution prévisible des réserves de 
nourriture et de la poursuite des violences;

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. gelet op het Handvest van de Verenigde Naties, in 
het bijzonder artikel 1 betreffende de handhaving van 
internationale vrede en veiligheid en artikel 55 betreffende 
de bevordering van mensenrechten en economische en 
sociale ontwikkeling;

B. gelet op de Conventies van Genève van 1949 en 
de Aanvullende Protocollen van 1977, die de bescher-
ming van burgers en het recht op humanitaire toegang 
garanderen in gewapende conflicten;

C. gelet op de Universele Verklaring van de Rechten 
van de Mens van 1948 en het Internationaal Verdrag 
inzake Burgerrechten en Politieke Rechten van 1966;

D. gelet op het feit dat Soedan sinds 2003 partij is 
bij het Verdrag inzake de voorkoming en de bestraffing 
van genocide van 9 december 1948;

E. overwegende dat de bevolking van de Republiek 
Soedan sinds april 2023 opnieuw wordt geconfronteerd 
met een bloedige oorlog tussen de Sudanese Armed 
Forces (SAF) en de Rapid Support Forces (RSF), 
die miljoenen burgers treft en een humanitaire ramp 
veroorzaakt;

F. overwegende dat het huidige conflict in Soedan 
verschillende parallelle oorlogen omvat, met complexe 
allianties tussen gewapende groepen, lokale machts-
netwerken en economische elites, en dat historische 
marginalisering, in het bijzonder in Darfoer, een door-
slaggevende rol speelt in de dynamiek van het geweld;

G. overwegende dat op 17 november 2025 bijna 
13 miljoen mensen sinds april 2023 gedwongen ontheemd 
zijn geraakt, waarvan 8,6 miljoen intern ontheemd en 
meer dan 4 miljoen naar buurlanden, en dat meer dan 
30 miljoen mensen nu dringend hulp nodig hebben, 
onder wie bijna 15 miljoen kinderen;

H. overwegende dat volgens het Wereldvoedsel-
programma en de United Nations Office for the Coordina-
tion of Humanitarian Affairs (OCHA) meer dan 20 miljoen 
Soedanezen in acute voedselonzekerheid leven en dat 
de toegang tot humanitaire hulp systematisch wordt 
belemmerd en dat het Wereldvoedselprogramma ver-
wacht dat de hongersnood in Soedan vanaf februari 
2026 verder zal verergeren en zich zal uitbreiden, door 
de te verwachten afname van de voedselvoorraden en 
het aanhoudende geweld;
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I. considérant que, selon l’UNICEF, environ 16,5 mil-
lions d’enfants soudanais, soit 80 % des enfants vivant 
au Soudan, n’ont pas accès à l’enseignement;

J. vu les résolutions du Conseil de sécurité des Nations 
Unies concernant le Soudan et la Corne de l’Afrique, 
en particulier les résolutions 1556 et 1591 imposant un 
embargo sur les armes au Soudan, ainsi que la réso-
lution 2579 (2021) relative à la période de transition au 
Soudan et la résolution 2685 (2023) relative à l’accès 
humanitaire;

K. vu la déclaration du haut représentant de l’Union 
européenne pour les affaires étrangères et la politique 
de sécurité du 26 avril 2023, dans laquelle l’Union 
européenne (UE) condamne les hostilités au Soudan 
et exige un cessez-le-feu immédiat;

L. vu les conclusions du Conseil de l’UE du 20 octobre 
2025 sur le Soudan;

M. considérant que, pour 2024-2025, l’UE a affecté 
plus de 570 millions d’euros à la réaction à la crise au 
Soudan;

N. vu l’Agenda 2030 pour le développement durable, 
en particulier les objectifs relatifs à l’élimination de la 
faim (ODD 2), à la paix et à la justice (ODD 16) et aux 
partenariats pour le développement (ODD 17);

O. vu les rapports du Haut-Commissariat des Nations 
Unies aux droits de l’homme (HCDH), qui font état d’une 
violence excessive à l’encontre des civils, d’attaques à 
caractère ethnique et de violences sexuelles utilisées 
comme arme de guerre;

P. considérant que l’instabilité au Soudan a des consé-
quences très lourdes sur toute la région, amenant de 
grands groupes de personnes à fuir vers le Tchad, le 
Soudan du Sud, l’Égypte et l’Éthiopie, ce qui fragilise 
encore la stabilité de la Corne de l’Afrique et du Sahel;

Q. considérant que le conflit au Soudan a systématique-
ment et largement donné lieu à des violences sexuelles 
à l’encontre des femmes et des jeunes filles, violences 
qui sont souvent utilisées comme arme de guerre, ce 
qui constitue une grave violation du droit international 
humanitaire et des droits humains fondamentaux;

R. considérant que des organisations humanitaires 
telles que le Programme alimentaire mondial et l’Agence 
des Nations Unies pour les réfugiés (HCR) font face à 
des déficits budgétaires et à une pénurie de personnel, 
qui découlent en partie des coupes réalisées par les 
États-Unis dans l’aide à l’étranger;

I. overwegende dat volgens UNICEF ongeveer 16,5 mil-
joen Soedanese kinderen, oftewel zo’n 80 % van de 
kinderen in het land, geen toegang hebben tot onderwijs;

J. gelet op de resoluties van de VN-Veiligheidsraad 
over Soedan en de Hoorn van Afrika, in het bijzonder 
resoluties 1556 en 1591 over het wapenembargo tegen 
Soedan, alsook resolutie 2579 (2021) over de overgangs-
periode in Soedan en resolutie 2685 (2023) inzake de 
humanitaire toegang;

K. gelet op de verklaring van de hoge vertegen-
woordiger van de Europese Unie voor buitenlandse 
zaken en veiligheidsbeleid van 26 april 2023, waarin  
de Europese Unie (EU) de vijandelijkheden in Soedan 
veroordeelt en een onmiddellijk staakt-het-vuren eist;

L. gelet op de conclusies van de Raad van de EU van 
20 oktober 2025 over Soedan;

M. overwegende dat de EU voor 2024-2025 meer 
dan 570 miljoen euro heeft uitgetrokken als reactie op 
de crisis in Soedan;

N. gelet op de Agenda 2030 voor Duurzame Ont-
wikkeling, in het bijzonder de doelstellingen inzake het 
beëindigen van honger (SDG 2), vrede en justitie (SDG 16)  
en partnerschappen voor ontwikkeling (SDG 17);

O. gelet op de rapporten van het Bureau van de Hoge 
Commissaris voor de Mensenrechten (OHCHR), waarin 
melding wordt gemaakt van buitensporig geweld tegen 
burgers, etnisch gerichte aanvallen en seksueel geweld 
als oorlogswapen;

P. overwegende dat de instabiliteit in Soedan ver-
strekkende gevolgen heeft voor de hele regio, met grote 
groepen mensen op de vlucht naar Tsjaad, Zuid-Soedan, 
Egypte en Ethiopië, en dat dit de fragiele stabiliteit van 
de Hoorn van Afrika en de Sahel verder onder druk zet;

Q. overwegende dat het conflict in Soedan heeft geleid 
tot een systematisch en wijdverbreid gebruik van seksu-
eel geweld tegen vrouwen en meisjes, waarbij seksueel 
geweld vaak als oorlogswapen wordt ingezet, wat een 
ernstige schending van het internationaal humanitair 
recht en van fundamentele mensenrechten inhoudt;

R.  overwegende dat hulporganisaties zoals het Wereld-
voedselprogramma en de VN-vluchtelingenorganisatie 
UNHCR kampen met budgettaire tekorten en perso-
neelstekorten, deels als gevolg van bezuinigingen op 
buitenlandse hulp door de Verenigde Staten;
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S. considérant que les conflits armés incessants au 
Soudan ont entraîné la fermeture de milliers d’écoles 
et le déplacement forcé de professeurs et d’élèves, de 
sorte que des millions d’enfants n’ont pas accès à l’ensei-
gnement et que toute une génération est exposée à un 
risque de retard d’apprentissage et d’exclusion sociale;

T. considérant que le Soudan est actuellement un 
territoire où règne la loi du plus fort et où l’ordre inter-
national est absent, et qui est quasiment déserté par les 
organisations humanitaires et les missions de maintien 
de la paix et privé de toute médiation des Nations Unies;

U. considérant que les informations confirmées par le 
HCDH font état de témoignages et de récits évoquant 
des exécutions sommaires, des massacres, des viols, 
des attaques contre des travailleurs humanitaires, des 
pillages, des enlèvements et des déplacements forcés, 
ainsi que d’autres crimes de guerre ou crimes contre 
l’humanité susceptibles d’entraîner un risque de génocide 
après la prise d’El Fasher par les FSR le 28 octobre 2025;

V. vu la Conférence humanitaire internationale pour 
le Soudan et les pays voisins qui s’est tenue à Paris le 
15 avril 2024, ainsi que la Conférence de Londres sur 
le Soudan du 15 avril 2025;

W. vu la Déclaration conjointe du 11 novembre 2025 
condamnant les atrocités et les violations du droit inter-
national humanitaire commises au Soudan, signée par 
le vice-premier ministre et ministre belge des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la Coopération 
au développement;

X. vu la récente décision de la Belgique d’ouvrir à Addis 
Abeba un nouveau poste diplomatique exclusivement 
dédié à l’Union africaine;

Y. considérant que la Belgique, en tant que membre 
de l’UE et pays défenseur du multilatéralisme, de la paix 
et des droits humains, peut jouer un rôle actif dans la 
réponse internationale;

Z. vu le rapport de l’ONU rédigé par le Groupe d’ex-
perts sur le Soudan (S/2025/239) en septembre 2025;

AA. considérant que le Conseil de sécurité de l’ONU, 
convoqué d’urgence le 30 octobre 2025 à la suite des 
atrocités commises contre la population civile à El Fasher, 
a condamné la prise de la ville;

BB. considérant que la Cour pénale internationale 
(CPI) a affirmé, le 3 novembre 2025, qu’elle enquêtait 
sur des suspicions de crimes de guerre et de crimes 
contre l’humanité à El Fasher et qu’elle recueillait des 
preuves en vue de poursuites ultérieures;

S. overwegende dat de voortdurende gewapende 
conflicten in Soedan hebben geleid tot de sluiting van 
duizenden scholen en de gedwongen verplaatsing van 
leraren en leerlingen, waardoor miljoenen kinderen geen 
toegang hebben tot onderwijs en een hele generatie 
risico loopt op leerachterstand en sociale uitsluiting;

T. overwegende dat Soedan momenteel een plek is 
waar het recht van de sterkste geldt en de internationale 
orde afwezig is, met nagenoeg geen hulporganisa-
ties, geen vredesmissies en geen bemiddeling van de 
Verenigde Naties;

U. gelet op de door het OHCHR bevestigde informatie, 
waarin melding wordt gemaakt van getuigenissen en 
berichten over standrechtelijke executies, bloedbaden, 
verkrachtingen, aanvallen op humanitaire hulpverleners, 
plunderingen, ontvoeringen en gedwongen ontheemding, 
en andere oorlogsmisdaden of misdaden tegen de mens-
heid die kunnen leiden tot een risico op genocide na de 
inname van El Fasher door de RSF op 28 oktober 2025;

V. gelet op de Internationale Humanitaire Conferentie 
voor Soedan en de buurlanden in Parijs van 15 april 
2024, en de Conferentie van Londen over Soedan van 
15 april 2025;

W. gelet op de gezamenlijke verklaring van 11 novem-
ber 2025, waarin de wreedheden en de schendingen van 
het internationaal humanitair recht in Soedan worden 
veroordeeld, ondertekend door de vice-eersteminister 
en minister van Buitenlandse Zaken, Europese Zaken 
en Ontwikkelingssamenwerking van België;

X. gelet op het recente besluit van België om in Addis 
Abeba een nieuwe diplomatieke post uitsluitend voor de 
Afrikaanse Unie te openen;

Y. overwegende dat België, als lid van de EU en als 
land dat inzet op multilateralisme, vrede en mensen-
rechten, een actieve rol kan spelen in het internationale 
antwoord;

Z. gelet op het VN-rapport van het panel van experts 
over Soedan (S/2025/239) van september 2025;

AA. gelet op de VN-Veiligheidsraad, die op 30 oktober 
2025 urgent samengeroepen werd naar aanleiding van 
de wreedheden tegen de burgerbevolking in El Fasher 
en waarbij de inname van de stad veroordeeld werd;

BB. gelet op het feit dat het Internationaal Strafhof (ICC) 
op 3 november 2025 gezegd heeft dat het onderzoek 
doet naar mogelijke oorlogsmisdaden en misdaden tegen 
de mensheid in El Fasher en bewijsmateriaal verzamelt 
voor toekomstige Vervolgingen;
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CC. vu le régime de sanctions européen mis en place 
depuis mi-2023 contre les responsables de la déstabili-
sation du Soudan et de l’entrave à la transition politique;

DD. vu la déclaration du Conseil de l’UE du 11 avril 
2025 dans laquelle l’UE, après 2 ans de conflit, appelle 
les belligérants à prononcer un cessez-le-feu immédiat 
et à négocier de bonne foi une paix durable, dans le 
respect de l’intégrité territoriale, de l’unité et de la sou-
veraineté du pays;

EE. considérant que, le 3 novembre 2025, les Nations 
Unies ont déclaré, sur la base d’un rapport de l’Integra-
ted Food Security Phase Classification (IPC), l’état de 
famine à El Fasher et à Kadougli après l’avoir fait, début 
2025, pour cinq autres territoires du Darfour du Nord, et 
qu’elles ont en outre averti que vingt autres territoires 
du Darfour et du Kordofan étaient au bord de la famine;

FF. considérant que le conflit a provoqué le déplace-
ment forcé de 13 millions de personnes et que près de 
deux tiers de la population soudanaise, dont 16 millions 
d’enfants, ont besoin d’une aide humanitaire d’urgence, 
alors que le système de soins de santé s’est en grande 
partie effondré;

GG. vu la lettre du 5 septembre 2025 du représentant 
permanent du Soudan auprès des Nations Unies au 
président du Conseil de sécurité;

HH. vu les auditions relatives à la situation au Soudan 
organisées par la commission des Relations extérieures 
de la Chambre des représentants le 12 novembre 2025;

II. vu la résolution adoptée par le Parlement européen 
le 27 novembre 2025 sur l’escalade de la guerre et la 
catastrophe humanitaire au Soudan,

1. Déclare que la guerre au Soudan constitue l’une des 
pires crises humanitaires et politiques à l’heure actuelle 
et qu’une paix durable n’est possible qu’au travers d’un 
processus politique inclusif mené par la société civile 
et d’une initiative de la communauté internationale, et 
qu’il incombe à la Belgique, en collaboration avec ses 
partenaires internationaux, de permettre l’ouverture 
immédiate d’un accès humanitaire, le rétablissement 
de la paix et un développement durable;

2. condamne fermement la violence aveugle contre 
la population civile et les violences sexuelles perpétrées 
contre les femmes et les enfants à El Fasher et dans 
d’autres régions du Soudan en tant que violations inac-
ceptables du droit international humanitaire;

CC. gelet op de Europese sanctieregeling sinds 
midden 2023 tegen de verantwoordelijken voor het 
destabiliseren van Soedan en het belemmeren van de 
politieke transitie;

DD. gelet op de verklaring van de Raad van de EU 
van 11 april 2025 waarbij, na 2 jaar conflict, de EU de 
strijdende partijen oproept onmiddellijk tot een duurzaam 
staakt-het-vuren te komen en te goeder trouw te onder-
handelen over een duurzame vrede, met eerbiediging van 
de territoriale integriteit, de eenheid en de soevereiniteit;

EE. overwegende dat de Verenigde Naties op basis 
van een rapport van de Integrated Food Security Phase 
Classification (IPC) op 3 november 2025 de hongersnood 
in El Fasher en Kaduqli hebben uitgeroepen, nadat dit 
begin 2025 al was gebeurd voor vijf andere gebieden 
in Noord-Darfoer, en bovendien waarschuwt dat nog 
twintig andere gebieden in Darfoer en Kordofan aan de 
rand van de hongersnood staan;

FF. overwegende dat er door het conflict 13 miljoen 
mensen onder dwang ontheemd zijn en bijna twee derde 
van de Soedanese bevolking, waaronder 16 miljoen 
kinderen, dringend humanitaire hulp nodig heeft, terwijl 
de gezondheidszorg grotendeels is ingestort;

GG. gelet op de brief van 5 september 2025 van 
de permanente vertegenwoordiger van Soedan bij de 
Verenigde Naties aan de voorzitter van de Veiligheidsraad;

HH. gelet op de hoorzittingen over de situatie in 
Soedan in de schoot van de commissie voor Buitenlandse 
Betrekkingen in de Kamer van volksvertegenwoordigers 
op 12 november 2025;

II. gelet op de aangenomen resolutie van het Europees 
Parlement van 27 november 2025 over de escalatie van 
de oorlog en de humanitaire ramp in Soedan,

1. Verklaart dat de oorlog in Soedan een van de ern-
stigste humanitaire en politieke crises van dit moment 
vormt en dat een duurzame vrede slechts mogelijk is 
via een inclusief politiek proces onder de leiding van 
civiele krachten en een initiatief van de internationale 
gemeenschap, en dat België samen met internationale 
partners verantwoordelijkheid draagt om de onmiddel-
lijke humanitaire toegang, het herstel van vrede en een 
duurzame ontwikkeling mogelijk te maken;

2. veroordeelt met klem het willekeurig geweld te-
gen de burgerbevolking en het seksueel geweld tegen 
vrouwen en kinderen in El Fasher en andere gebieden 
in Soedan als onaanvaardbare schendingen van het 
internationaal humanitair recht;
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3. exige la cessation immédiate des combats entre 
les différentes parties belligérantes et appelle celles-ci 
à parvenir à une solution négociée et durable;

4. invite tous les belligérants concernés à permettre 
l’accès aux travailleurs humanitaires et aux institutions 
internationales afin de fournir une aide humanitaire à la 
population civile touchée;

5. appelle à la collaboration avec la société civile 
soudanaise, avec les forces démocratiques du pays et 
avec les ONG soudanaises qui peuvent jouer un rôle 
actif dans l’aide humanitaire et la reconstruction de la 
société, et à la protection de ces différentes parties;

6. souligne l’importance de l’action diplomatique et 
de la coopération dans le cadre de l’UE, de l’ONU et 
des acteurs locaux et régionaux, la Belgique elle-même 
n’étant pas présente sur le terrain;

7. Demande au gouvernement fédéral:

7.1. de condamner fermement la guerre au Soudan, 
la famine qui y est organisée et les attaques menées 
contre les civils, et de plaider avec force, devant les 
Nations Unies, l’Union européenne, l’Union africaine et 
d’autres forums internationaux, pour un cessez-le-feu 
immédiat et durable;

7.2. d’appeler l’ensemble des acteurs externes à res-
pecter l’embargo sur les armes imposé par le Conseil de 
sécurité des Nations Unies au Darfour, en renonçant à 
toute livraison d’armes et de munitions aux FAS, aux FSR 
et à d’autres groupes armés au Soudan, et de prendre 
des mesures, au sein de l’UE et de l’ONU, contre tous 
ceux qui ne respecteraient pas cet embargo;

7.3. d’exhorter les membres du Conseil de sécurité 
des Nations Unies à étendre à l’ensemble du Soudan 
l’embargo sur les armes actuellement en vigueur au 
Darfour;

7.4. de demander au ministre des Affaires étrangères, 
en tant que ministre en charge de coordonner la politique 
étrangère, de réaffirmer, dans le cadre de l’Accord de 
coopération du 5 juin 2007 relatif au commerce des armes, 
que le gouvernement fédéral et les Régions n’autorisent 
pas de transferts d’armes depuis la Belgique vers des 
pays tiers lorsqu’il existe un risque substantiel que ces 
armes soient utilisées pour commettre ou faciliter des 
violations graves des droits humains ou du droit inter-
national humanitaire, comme au Soudan, et de veiller 
au respect de cette règle;

7.5. d’appeler l’ensemble des acteurs externes à 
mettre fin à toutes les autres formes de soutien, en 

3. eist de onmiddellijke stopzetting van de gevechten 
tussen de diverse strijdende partijen en roept hen op om 
tot een onderhandelde duurzame oplossing te komen;

4. verzoekt alle betrokken strijdende partijen toegang 
te verlenen aan de hulpverleners en aan de internatio-
nale instellingen met het oog op humanitaire hulp voor 
de getroffen burgerbevolking;

5. roept op tot bescherming van en samenwerking 
met het Soedanese maatschappelijke middenveld, 
met de democratische krachten van het land en met 
Soedanese ngo’s die een actieve rol kunnen spelen bij 
de hulpverlening en heropbouw van de samenleving;

6. benadrukt het belang van diplomatieke actie en 
samenwerking binnen de kaders van de EU, de VN en 
de lokale en regionale actoren, daar België zelf niet 
aanwezig is op het veld;

7. Verzoekt de federale regering:

7.1. de oorlog in Soedan, de kunstmatige hongers-
nood en de aanvallen op burgers ondubbelzinnig te 
veroordelen en in de Verenigde Naties, de Europese 
Unie, de Afrikaanse Unie en andere internationale fora 
krachtig te pleiten voor een onmiddellijk en duurzaam 
staakt-het-vuren;

7.2. alle externe actoren op te roepen om het wa-
penembargo van de VN-Veiligheidsraad tegen Darfoer 
te respecteren door af te zien van alle leveringen van 
wapens en munitie aan de SAF, de RSF en andere ge-
wapende groeperingen in Soedan, en binnen de EU en 
de VN actie te ondernemen tegen alle externe actoren 
die zich niet aan het wapenembargo houden;

7.3. er bij de leden van de VN-Veiligheidsraad op 
aan te dringen om het wapenembargo dat momenteel 
van toepassing is op Darfoer uit te breiden naar de rest 
van Soedan;

7.4. de minister van Buitenlandse Zaken, als coördi-
nerend bevoegd minister voor het buitenlands beleid, 
in het kader van het Samenwerkingsakkoord van 5 juni 
2007 inzake wapenhandel, te laten herbevestigen dat de 
federale regering en de gewesten geen wapentransfers 
vanuit België naar derde landen toestaan als er een 
substantieel risico bestaat dat de wapens zullen worden 
gebruikt om ernstige schendingen van mensenrechten 
of van het internationaal humanitair recht te plegen of 
te faciliteren, zoals in Soedan, en op de goede werking 
hiervan toe te zien;

7.5. alle externe actoren op te roepen om een einde 
te maken aan alle andere vormen van steun, met name 
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particulier financier, aux FAS, aux FSR et à d’autres 
groupes armés au Soudan;

7.6. de soutenir toutes les initiatives internationales 
visant à lutter contre les activités des groupes de mer-
cenaires actifs dans le conflit au Soudan;

7.7. de réaffirmer son engagement en faveur de la 
souveraineté, de l’unité et de l’intégrité territoriale du 
Soudan, et de condamner l’émergence de structures 
parallèles, car elles pourraient entraîner des tentatives 
de partition du pays;

7.8. de soutenir les efforts diplomatiques, en parti-
culier ceux de l’Union africaine, visant à parvenir à une 
résolution politique et inclusive du conflit; de plaider en 
faveur d’une solution politique tournée vers l’avenir, qui 
prenne pleinement en compte la complexité du conflit, 
en intégrant les facteurs régionaux, ethniques et locaux, 
et en veillant à ce que ni le général Al-Burhan, ni le 
général Hemedti, ni leurs unités militaires ne jouent de 
rôle au sein du gouvernement soudanais; et de garantir 
que les forces civiles et démocratiques, y compris la 
société civile, les femmes et les jeunes, soient au cœur 
de la médiation, des négociations et de la construction 
de la paix;

7.9. d’exhorter la communauté internationale à prendre 
ses responsabilités en donnant la priorité à l’aide huma-
nitaire, à la médiation internationale et aux garanties 
de paix, par le biais d’une mission de paix des Nations 
Unies, par exemple;

7.10. d’appeler, devant l’Union européenne et les 
Nations Unies, à une augmentation substantielle de 
l’aide humanitaire apportée au Soudan et de renforcer 
considérablement la contribution de la Belgique, en 
accordant une priorité particulière à l’aide alimentaire, 
aux soins médicaux, à l’approvisionnement en eau 
potable et à l’accueil des personnes déplacées;

7.11. d’exiger de l’ensemble des parties au conflit 
qu’elles lèvent sans délai tous les obstacles à l’ache-
minement de l’aide humanitaire et garantissent un 
accès humanitaire immédiat, inconditionnel, sûr et sans 
entrave; qu’elles cessent toute obstruction délibérée 
et protègent les civils, y compris les travailleurs huma-
nitaires, conformément à leurs obligations découlant 
de la Déclaration de Djeddah et du droit humanitaire 
international; et de recourir à la pression diplomatique 
pour lever les blocages;

7.12. d’accorder une attention particulière à la lutte 
contre la famine découlant de la volonté délibérée d’affa-
mer des groupes de population, de reconnaître que ces 

financiële steun, aan de SAF, de RSF en andere gewa-
pende groepen in Soedan;

7.6. alle internationale actie te steunen gericht op het 
bestrijden van de activiteiten van huurlingengroepen die 
actief zijn in het conflict in Soedan;

7.7. zijn inzet voor de soevereiniteit, eenheid en ter-
ritoriale integriteit van Soedan te bevestigen en de op-
komst van parallelle bestuursstructuren te veroordelen, 
omdat deze kunnen leiden tot pogingen om Soedan op 
te splitsen;

7.8. diplomatieke inspanningen te ondersteunen, in 
het bijzonder die van de Afrikaanse Unie, om tot een 
politieke en inclusieve oplossing voor het conflict te ko-
men; aan te dringen op een toekomstgerichte politieke 
oplossing, rekening houdend met het veelzijdige karakter 
van het conflict en de noodzaak om regionale, etnische 
en lokale factoren te integreren, waarin noch generaal 
Burhan, noch generaal Hemedti, noch hun militaire 
eenheden een rol spelen in de Soedanese regering; en 
met de garantie dat civiele en democratische krachten, 
waaronder het maatschappelijk middenveld, vrouwen en 
jongeren, centraal staan bij bemiddeling, onderhandeling 
en vredesopbouw;

7.9. de internationale gemeenschap op te roepen 
haar verantwoordelijkheid te nemen door humanitaire 
hulp, internationale bemiddeling en vredesgaranties, via 
bijvoorbeeld een VN-vredesmissie, voorop te stellen;

7.10. binnen de Europese Unie en de Verenigde Naties 
aan te dringen op een substantiële verhoging van de 
humanitaire hulp aan Soedan, en de eigen bijdrage van 
België aanzienlijk te versterken, met bijzondere prioriteit 
voor voedselhulp, medische zorg, proper drinkwater en 
opvang voor ontheemden;

7.11. van alle conflictpartijen te eisen om zonder uitstel 
alle belemmeringen voor de levering van humanitaire hulp 
op te heffen en onmiddellijke, onvoorwaardelijke, veilige 
en ongehinderde humanitaire toegang te garanderen; 
de opzettelijke obstructie te staken en burgers, met in-
begrip van humanitaire hulpverleners, te beschermen, 
overeenkomstig hun verplichtingen in de Verklaring 
van Jeddah en het internationaal humanitair recht; en 
diplomatieke druk aan te wenden om de blokkades op 
te heffen;

7.12. specifieke aandacht te besteden aan de bestrijding 
van de hongersnood als gevolg van de bewuste uithon-
gering van bevolkingsgroepen, dit als oorlogsmisdaad te 
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pratiques relèvent du crime de guerre et de réclamer, sur 
la scène internationale, qu’une enquête soit menée et 
que les responsables soient poursuivis et sanctionnés;

7.13. d’apporter un soutien aux efforts internationaux 
visant à documenter, à analyser et à poursuivre les 
violences sexuelles perpétrées systématiquement à 
l’encontre des femmes et des filles au Soudan et de 
libérer des moyens supplémentaires en vue de permettre 
l’accueil des victimes et de leur apporter les soins médi-
caux et psychologiques requis;

7.14. de lutter contre l’impunité et de veiller à ce que 
les responsables répondent de toutes les violations du 
droit international, y compris du droit humanitaire inter-
national et des droits humains; et, dans ce but, d’œuvrer 
dans des cadres multilatéraux à la mise en place et au 
renforcement de mécanismes de responsabilisation 
indépendants, notamment au sein du Conseil des droits 
de l’homme des Nations Unies et de la CPI;

7.15. de soutenir politiquement le travail de la CPI et 
d’insister pour que sa juridiction soit étendue aux crimes 
internationaux commis dans tout le Soudan;

7.16. de veiller à ce que le ministère public de la CPI 
dispose de moyens suffisants pour exercer toutes ses 
activités, y compris les enquêtes concernant les viola-
tions actuellement commises au Darfour;

7.17. de collaborer avec les pays limitrophes du Soudan, 
avec l’Union africaine et avec l’Autorité intergouvernemen-
tale pour le Développement (AIGD), tant pour apporter 
le soutien nécessaire aux réfugiés et aux pays qui les 
accueillent que pour renforcer la stabilité régionale et 
lutter contre la criminalité transfrontalière et la traite 
d’êtres humains;

7.18. de contribuer aux initiatives internationales de 
consolidation de la paix et de reconstruction des services 
de base à la population soudanaise dès que la situation 
le permettra, en accordant une attention particulière à 
l’enseignement, aux soins de santé et au développe-
ment agricole afin de rendre des perspectives d’avenir 
aux Soudanais;

7.19. de conférer à la société civile, et en particulier 
aux femmes, aux jeunes, aux minorités religieuses et 
ethniques et aux personnes issues de communautés 
marginalisées dans les régions particulièrement touchées 
par le conflit un rôle central dans les négociations de paix 
et dans les processus de réconciliation, et d’allouer une 
aide belge aux organisations locales et internationales 
qui se battent pour l’égalité des genres, pour l’accès à 
l’enseignement et pour la protection des droits humains;

benoemen, en internationaal te pleiten voor onderzoek, 
vervolging en bestraffing van de verantwoordelijken;

7.13. internationale inspanningen te steunen om het 
systematische seksueel geweld tegen vrouwen en meis-
jes in Soedan te documenteren, te onderzoeken en te 
vervolgen, en bijkomende middelen vrij te maken voor 
de opvang, de medische zorg en de psychologische 
begeleiding van de slachtoffers;

7.14. straffeloosheid te bestrijden en ervoor te zorgen 
dat de verantwoordelijken ter verantwoording worden 
geroepen voor alle schendingen van het internationaal 
recht, met inbegrip van het internationaal humanitair recht 
en de mensenrechten; en met dit doel binnen multilate-
rale kaders te werken aan de instelling en versterking 
van onafhankelijke verantwoordingsmechanismen, met 
name bij de VN-Mensenrechtenraad en het ICC;

7.15. het werk van het ICC politiek te steunen en aan 
te dringen op de uitbreiding van zijn jurisdictie tot inter-
nationale misdaden die in heel Soedan zijn gepleegd;

7.16. ervoor te zorgen dat het Openbaar Ministerie 
van het ICC over voldoende middelen beschikt voor al 
zijn activiteiten, met inbegrip van het onderzoek naar de 
schendingen die momenteel in Darfoer plaatsvinden;

7.17. samen te werken met de buurlanden van Soedan, 
de Afrikaanse Unie en de Intergovernmental Authority 
on Development (IGAD), zowel om de vluchtelingen en 
opvanglanden te ondersteunen, als om de regionale 
stabiliteit te versterken en de grensoverschrijdende 
criminaliteit en mensenhandel tegen te gaan;

7.18. bij te dragen aan internationale initiatieven voor 
de vredesopbouw en het herstel van de basisdiensten 
in Soedan zodra de veiligheidssituatie dit toelaat, met 
bijzondere aandacht voor onderwijs, gezondheidszorg en 
landbouwontwikkeling, teneinde de bevolking opnieuw 
perspectief te bieden;

7.19. het maatschappelijk middenveld en in het bijzonder 
vrouwen, jongeren, religieuze en etnische minderheden 
en personen uit gemarginaliseerde gemeenschappen 
in de regio’s die bijzonder zwaar door het conflict zijn 
getroffen een centrale rol te laten spelen in de vredes-
onderhandelingen en de verzoeningsprocessen, en 
Belgische steun te verlenen aan lokale en internationale 
organisaties die gendergelijkheid, onderwijs en men-
senrechten bevorderen;
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7.20. d’associer activement la société civile soudanaise, 
y compris les Emergency Response Rooms (ERR) et 
les organisations locales de femmes et de jeunes, aux 
processus internationaux de médiation et de consolidation 
de la paix, en veillant à ce que ces acteurs jouent un rôle 
facilitateur de premier plan au cours des négociations et 
pas seulement après la conclusion d’un accord;

7.21. de plaider, au sein de l’UE, en faveur de l’exten-
sion des sanctions ciblées à l’encontre des personnes, 
organisations ou réseaux responsables de crimes de 
guerre, qui bloquent l’accès de l’aide humanitaire ou qui 
soutiennent financièrement ou militairement le conflit, et 
d’appeler à contrôler plus strictement les flux financiers 
illégaux et le commerce des armes;

7.22. de soutenir une enquête internationale appro-
fondie sur les réseaux internationaux qui entretiennent 
l’économie de guerre au Soudan, en particulier sur les 
exportations d’or vers les marchés internationaux, et de 
plaider, au sein de l’UE, en faveur de sanctions ciblées 
à l’encontre des personnes, des entreprises et des inter-
médiaires qui contribuent directement au financement 
des groupes armés concernés;

7.23. de prôner l’adoption, au niveau de l’UE, de méca-
nismes de contrôle robustes des entreprises visant à 
vérifier la légitimité de l’origine de l’or et d’autres matières 
premières provenant de cette région, et imposant un 
rapportage et un contrôle indépendant, afin d’empêcher 
que les chaînes d’approvisionnement européennes 
continuent d’alimenter indirectement le conflit soudanais;

7.24. d’engager le dialogue en Belgique avec la dias-
pora soudanaise et les organisations de la société civile 
qui œuvrent en faveur de la paix et des droits humains, 
et de mettre à profit leur expertise et leur engagement 
lors de l’élaboration des politiques et des initiatives de 
solidarité;

7.25. de continuer à prévoir des moyens, dans le cadre 
de la coopération belge au développement, pour soute-
nir des programmes axés sur la sécurité alimentaire, la 
reconstruction des systèmes agricoles, l’enseignement 
et les soins de santé au Soudan et dans les pays voisins 
gravement touchés par la crise des réfugiés;

7.26. de soutenir et de protéger les travailleurs huma-
nitaires et les équipes médicales qui opèrent au Soudan 
et dans les pays voisins, et de dénoncer internationale-
ment les atteintes à leur sécurité;

7.27. d’œuvrer en faveur d’une coopération internatio-
nale plus coordonnée entre les Nations Unies, l’Union 
africaine, l’Union européenne et d’autres partenaires 
pour éviter toute dispersion de l’action menée et accroître 

7.20. het Soedanese middenveld, inclusief de 
Emergency Response Rooms (ERR’s) en lokale vrou-
wen- en jongerenorganisaties, actief te betrekken bij 
internationale bemiddelings- en vredesopbouwproces-
sen, en ervoor te pleiten dat deze actoren niet pas na 
een akkoord maar tijdens de onderhandelingen een 
faciliterende hoofdrol krijgen;

7.21. binnen de EU te pleiten voor het uitbreiden van 
gerichte sancties tegen personen, organisaties of net-
werken die verantwoordelijk zijn voor oorlogsmisdaden, 
die humanitaire toegang verhinderen of die het conflict 
financieel of militair ondersteunen, en om illegale geld-
stromen en wapenhandel strenger te controleren;

7.22. een diepgaand internationaal onderzoek te steu-
nen naar de internationale netwerken die de Soedanese 
conflicteconomie in stand houden, in het bijzonder de 
goudstromen naar internationale markten, en binnen de 
EU te pleiten voor gerichte sancties tegen individuen, 
bedrijven en tussenpersonen die rechtstreeks bijdragen 
aan de financiering van de betrokken gewapende groepen;

7.23. binnen de EU te ijveren voor de invoering van 
robuuste controlemechanismen voor bedrijven om de 
legitieme oorsprong van goud en andere grondstoffen 
uit de regio te verifiëren, met verplichte rapportering en 
onafhankelijke controle, zodat wordt voorkomen dat de 
Europese bevoorradingsketens het Soedanese conflict 
indirect blijven voeden;

7.24. in België de dialoog aan te gaan met de 
Soedanese diaspora en de maatschappelijke organi-
saties die zich inzetten voor vrede en mensenrechten, 
en hun expertise en betrokkenheid te betrekken bij de 
beleidsvorming en de solidariteitsinitiatieven;

7.25. in het kader van de Belgische ontwikkelingssa-
menwerking blijvend middelen vrij te maken voor steun 
aan programma’s die gericht zijn op voedselzekerheid, 
wederopbouw van landbouwsystemen, onderwijs en 
gezondheidszorg in Soedan en in de buurlanden die 
zwaar getroffen zijn door de vluchtelingencrisis;

7.26. humanitaire werkers en medische teams die 
actief zijn in Soedan en de buurlanden te ondersteunen 
en te beschermen, en schendingen van hun veiligheid 
internationaal aan te klagen;

7.27. te ijveren voor een meer gecoördineerde inter-
nationale samenwerking tussen de Verenigde Naties, de 
Afrikaanse Unie, de Europese Unie en andere partners, 
om versnippering te vermijden en de effectiviteit van 
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l’efficacité des efforts diplomatiques et humanitaires, en 
privilégiant la médiation et une force de maintien de la 
paix des Nations Unies;

7.28. de plaider, dans les forums multilatéraux, en 
faveur de la tenue d’une conférence internationale sur 
le Soudan et la crise humanitaire, à laquelle participe-
raient l’Union africaine, les pays voisins, l’UE, l’ONU et 
des représentants de la société civile soudanaise, dans 
l’espoir de se rapprocher d’un cessez-le-feu et de la paix;

7.29. de continuer à veiller au respect des régimes 
de sanctions internationaux et d’œuvrer en faveur d’une 
approche cohérente au niveau de l’UE, qui combinerait 
diplomatie, aide humanitaire et protection des droits 
humains, tout en accordant une attention particulière à 
la famine et aux violences sexuelles utilisées comme 
armes de guerre;

7.30. de reconnaître la grave crise qui frappe l’ensei-
gnement au Soudan et de plaider, dans les forums multi-
latéraux tels que les Nations Unies, l’Union européenne 
et l’Union africaine, en faveur de mesures immédiates 
visant à rétablir et à garantir l’accès à l’enseignement 
pour tous les enfants au Soudan;

7.31. de coopérer avec des partenaires internationaux 
et des ONG pour soutenir des formes d’enseignement 
alternatives, notamment des écoles mobiles et des 
environnements d’apprentissage sécurisés, qui peuvent 
fonctionner dans les zones de conflit et les camps de 
réfugiés, afin que les enfants aient accès à l’enseigne-
ment malgré la guerre.

diplomatieke en humanitaire inspanningen te verho-
gen, met vooropgesteld een VN-bemiddeling en een 
VN-vredesmacht;

7.28. in multilaterale fora te pleiten voor een internati-
onale conferentie over Soedan en de humanitaire crisis, 
met deelname van de Afrikaanse Unie, de buurlanden, 
de EU, de VN en vertegenwoordigers van de Soedanese 
civiele samenleving, die een staakt-het-vuren en vrede 
dichterbij kunnen brengen;

7.29. te blijven toezien op de naleving van interna-
tionale sanctieregimes en zich in te zetten voor een 
coherente EU-aanpak die diplomatie, humanitaire hulp 
en mensenrechtenbescherming combineert, met bijzon-
dere aandacht voor hongersnood en seksueel geweld 
als oorlogsmiddelen;

7.30. de ernstige onderwijscrisis in Soedan te erken-
nen en binnen multilaterale fora, zoals de Verenigde 
Naties, de Europese Unie en de Afrikaanse Unie, te 
pleiten voor onmiddellijke maatregelen om de toegang 
tot onderwijs te herstellen en te waarborgen voor alle 
kinderen in Soedan;

7.31. samen te werken met internationale partners en 
ngo’s om alternatieve onderwijsvormen te ondersteunen, 
zoals mobiele scholen en veilige leeromgevingen, die 
kunnen functioneren in conflictgebieden en vluchtelin-
genkampen, zodat kinderen ondanks de oorlog toegang 
hebben tot onderwijs.

Centrale drukkerij - Imprimerie centrale


